
 

Рабочая программа факультатива 

«Лексика и фразеология русского языка»  

учителя русского языка и                                                                                                                            

литературы Ольшанской М.А. 

 

 

Пояснительная записка 

 

Программа данного факультативного курса разработана для учащихся 8-х классов и рассчитана на  

34 учебных часа. 

Данный факультатив посвящён лексике и фразеологии – наиболее интересным для учащихся 

разделам лингвистики.  

Цели:  

1. Расширить общие представления восьмиклассников о богатстве слов и фразеологизмов 

(фразеологических оборотов) русского языка. 

2. Воспитать стремление школьников в максимальной степени овладевать богатством русского 

языка. 

                  Подобранный для данного факультативного курса материал рассказывает о разных 

сторонах слова, его лексическом значении, об объединении слов с учётом семантических отношений 

между ними.  

                  На данном факультативе в соответствии с целями обучения проводятся вводные, 

ознакомительные, повторительно-обобщающие и проверочные занятия. 

                  В результате изучения данного курса учащиеся должны:  

знать специфику слова как единицы языка; разделы, группы слов, объединяемых по разным 

основаниям (многозначные слова, омонимы, синонимы, антонимы),; 

уметь определять лексическое значение слова (в контексте), находить в тексте многозначные слова, 

омонимы, синонимы, антонимы, правильно употреблять их в своей речи, пользоваться различными 

лингвистическими словарями. 

 

 

 



Тематическое планирование: 

 

 

№ 

п/п 

Тема Содержание Кол-

во 

часов 
1 Словарное и 

фразеологическое богатство 

русского языка. 

Содержание и задачи изучения раздела. 

Характеристика словарного и фразеологического 

богатства русского языка количественно и 

качественно. 

 

1 

2 Словарная система русского 

языка. Слово как единица 

языка. 

Содержание и задачи изучения раздела. Раскрытие 

различных сторон слова в лексикологии, 

словообразовании, морфологии и синтаксисе. 

 

1 

3 Однозначные и многозначные 

слова. Типы переноса 

значения. 

Связь между значениями слова. Многозначные 

слова – явление историческое. Этимология и круг 

проблем, которые она решает. 

 

1 

4 Использование многозначных 

слов в художественных 

произведениях. 

Связь между значениями слова. Многозначные 

слова – явление историческое. 

 

1 

5 Омонимы и похожие на них 

языковые явления (омоформы, 

омографы, омофоны). 

Признаки классификации омонимов. Омографы и 

омофоны – смежные с омонимией явления. 

Омонимы иноязычного происхождения.  

 

 

1 

 6 Использование данных 

языковых явлений в 

художественной литературе. 

Словари омонимов. Отличие омонимов от 

многозначных слов и от сходных с ними явлений. 

Два пути появления омонимов в языке. 

 

1 

7 Синонимы. Синонимический 

ряд. Доминанта. Пути 

возникновения синонимов. 

Признаки синонимов, граница синонимического 

ряда. Использование синонимов в речи. 

Семантическая близость слов и их 

взаимозаменяемость. 

 

1 

8 Идеографические, 

стилистические, 

контекстуальные синонимы. 

Пути возникновения в языке синонимов. 

Многозначные слова и синонимы. Эмоционально-

экспрессивные синонимы. Группы синонимов по 

оттенкам значения. 

 

1 

9 Антонимы. Разнокорневые и 

однокорневые антонимы. 

Словари антонимов. 

Стилистические приёмы, основанные на 

применении антонимов. Многозначные слова и их  

антонимы. 

 

 

1 

10 Синонимические пары 

антонимов. Контекстуальные 

антонимы. 

Обобщающее повторение по всему разделу. В 

каких случаях образуются синонимические пары 

антонимов и чем они различаются. Стилистические 

приёмы, основанные на применении антонимов. 

 

 

1 

11 Происхождение и 

употребление слов 

современного русского 

литературного языка. 

Содержание и задачи изучения раздела. Словарный 

состав русского языка с точки зрения его 

происхождения. Территориальная неоднородность 

лексики русского языка. Особая роль 

литературного языка в русском национальном 

языке. 

 

1 

12 Исконно русские и 

иноязычные слова. 

Иноязычные слова в русском литературном языке. 

Причины и пути появления новых слов. 

Собственно русские слова (исконно русские). 

Деление  исконно русских слов на группы по 

 

 

 

1 



происхождению.                     

13 Старославянизмы в составе 

русского литературного языка. 

Общеславянский и восточнославянский пласты 

исконно русских слов. Общеславянские слова в 

русском литературном языке. Научные методы, 

используемые учёными-лингвистами. 

 

1 

 

 

14 Интернациональная лексика в 

современном русском 

литературном языке. 

Причины появления в XVIII веке 

интернациональных слов. Пути появления и две 

группы интернациональных слов по 

происхождению. Сферы применения 

интернациональных слов. 

 

 

1 

15 Общеупотребительные и 

необщеупотребительные 

слова. 

Неоднородность лексики национального русского 

языка. Литературная и нелитературная лексика. 

Слова национального языка по признаку 

употребительности. 

 

1 

16 Диалектные слова. 

Использование диалектных 

слов в художественных 

произведениях..  

Стилевые цели использования диалектизмов. 

Севернорусское и южнорусское наречия, 

среднерусские говоры. Семантические и 

лексические диалектные слова. Этнографизмы. 

 

1 

17 Профессиональные слова. 

Использование 

профессиональных слов в 

художественных 

произведениях. 

Социальная ограниченность употребления 

профессионализмов. Особенности 

профессиональных слов. 

 

1 

18 Активная и пассивная лексика 

русского литературного языка. 

Пассивный слой лексики – 

необщеупотребительная лексика литературного 

языка. Функциональная необщеупотребительность. 

 

1 

19 Устаревшие слова. 

Употребление устаревших 

слов в художественных 

произведениях. Неологизмы. 

 Архаизмы и историзмы. Следы устаревших слов в 

современном русском языке. Новые значения 

некоторых устаревших слов. Причины пояа\вления 

неологизмов. Роль отдельных людей в создании 

новых слов. Обобщающее повторение по всему 

разделу. 

 

1 

20 Фразеология русского языка. 

Фразеологизм и его признаки. 

Содержание и задачи изучения раздела. 

Фразеология как раздел науки о языке. 

Возникновение фразеологии как самостоятельной 

лингвистической дисциплины. 

 

 

1 

21 Отличие фразеологизмов от 

слов и свободных сочетаний 

слов. 

Признаки, характеризующие фразеологизмы. 

Устойчивость состава фразеологизмов. 

Фразеологизмы, включающие в свой состав 

устаревшие слова. 

 

1 

22 Грамматическое строение 

фразеологизмов. 

Структурная классификация фразеологизмов и их 

синтаксическая функция в предложении. 

Структура словосочетания или сочетания слов. 

 

1 

23 Семантическая слитность 

фразеологизмов и их 

лексический состав. 

Семантическая классификация фразеологических 

единиц, разработанная В.В. Виноградовым. Три 

основных типа фразеологических единиц русского 

языка.  

1 

24 Различие фразеологизмов по 

степени спаянности слов. 

Неразложимые фразеологизмы и аналитичные 

фразеологизмы. Приёмы распознавания этих двух 

типов.  

1 

25 Фразеологические словари и 

справочники. 

Отличие в описании фразеологизмов во 

фразеологических словарях, справочниках и 

толковых словарях русского языка. Приёмы поиска 

нужных словарных статей. 

 

1 

26 Системность фразеологизмов Системные отношения между фразеологизмами.  



русского языка. Как отобрать нужную языковую единицу. 1 

27 Многозначность и омонимия 

фразеологизмов. Синонимия 

фразеологизмов. 

Семантическая составляющая темы. Характер 

управления фразеологизма. Общее между разными 

значениями многозначных фразеологизмов. 

Определение стилистических свойств 

фразеологизмов. 

 

1 

28 Антонимия фразеологизмов.  Семинарское занятие по теме «Системность 

фразеологизмов русского языка.  

 

1 

29 Употребление фразеологизмов 

в речи. 

Сопоставление синонимических и антонимических 

рядов фразеологизмов. Стиль, тип речи и цели 

использования фразеологических оборотов. 

 

1 

30 Образность фразеологизмов. 

Выбор фразеологизмов в речи. 

Образная основа фразеологизмов. Причины утраты 

образности. Слова-символы, употребляемые в 

составе фразеологизмов. Фразеологизмы-

сравнения.  

 

1 

31 Типичные ошибки при 

употреблении 

фразеологизмов. 

Авторское изменение фразеологизмов. Умение 

находить и исправлять ошибки в употреблении 

фразеологизмов. Причины появления ошибок в 

употреблении, определение типа ошибок. 

 

 

1 

32 Происхождение 

фразеологизмов русского 

языка. 

Источники русской фразеологии. Теснейшая связь 

языка и жизни народа. 

 

1 

33 Образование фразеологизмов. 

Источники русских 

фразеологизмов. Устаревшие 

и новые идиомы. 

Ряд закономерностей в образовании 

фразеологизмов русского  языка. Обобщающее 

повторение по всему разделу. 

 

1 

34 Итоговое занятие: что мы 

узнали? Чему научились? 

Составление связного текста с использованием  

фразеологических оборотов. 

 

1 
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